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WARNING!

MHCTanMpaHeTo 1 H3N0N3BaHETO Ha NPOAYKTA TPAGEA A Gble CTPHKTHO B CbOTBETCTBME C BKIKYEHHTE HHCTPYKLHH.
be3onacHocTTa Ha ynoTpeta 3aBuck 0T M3Mb/HEHNETO Ha BIHUKH ABACTBIA, NOKA3aHH B MHCTPYKLMHTE 33 MOHTAX.
BHUMAHME! HHCTanupaHeTo i U3MoA3BaHeTo Ha NpoAyKTa B HapylleHue Ha MHCTPYKUMUTE e CTPoro 3a0paHeHo, Thit
KaTo MOe 1 PUUMHI CEPHOHI HapaHABaHWA, 1 aHYNHPA TapaHLIMATA W Aa 0CBOGOOM NPOU3BOAITENA NoBEYE
0T OTTOBOPHOCT 3 NPOAYKTA.

MontdZ a pouzivdni vyrobku je nutno provadét v souladu s navodem. Bezpecnost pouZiti zavisi na provedeni viech
tinnosti uvedenych v montdznim ndvodu. POZOR! MontaZ a pouZivani vyrobku v rozporu s navodem je zakdzano,
milZe zplsobit vaznou nehodu a md za ndsledek ztratu zruky a odpovédnosti vyrobce.

Die Montage und Verwendung des Produkts muss in Ubereinstimmung mit Anleitung erfolgen. Die
Bedienungssicherheit hangt davon ab, ob alle in der Montageanleitung genannten Tatigkeiten ausgefiihrt
wurden. VORSICHT: Die Installation und der Gebrauch des Produkts, die nicht in der Uberainstimmung mit der
Bedienungsanleitung erfolgt, kann einen schweren Unfall verursachen, schlieRt die Garantie aus und fiihrt zu einem
Mangel an Herstellerverantwortung.

Toote paigaldus ja kasutamine peab olama vastavuses lisatud juhenditega. Kasutusohutus sdltub paigaldamisjuhistes
naidatud koigi toimingute rakendamisest. Tahelepanu! Juhistele mitte vastav kasutamine on rangelt keelatud kuna
viib pohjustada tosise dnnetuse, see tihistab garantii ning muudab Tootja toote eest enam mitte vastutavaks.

El montaje y uso del producto deben realizarse de acuerdo con las instrucciones. La sequridad de uso de la escalera
depende de la correcta realizacion de todas las acciones indicadas en el manual de instalacién. ATENCION! Esta
prohibida la instalacién y uso del producto diferente a lo indicado en las instrucciones, ya que puede provocar un
accidente grave, anula la garantia y causa la pérdida de responsabilidad del fabricante.

Tuotteiden asennus ja kaytto on suoritettava asennusohjeiden ja kayttoohjeiden mukaisesti. Tuotteiden turvallinen
kaytto edellyttad, ettd asennusohjeissa naytetyt toimenpiteet on tehty. Varoitus! Jos tuotteida kaytetaan ohjeiden
vastaisesti, saattaa se aiheuttaa vakavan onnettomuuden.

Linstallation et I'utilisation doivent étre effectuées conformément aux instructions de montage et aux instructions
d'utilisation. La sécurité dutilisation dépend de la réalisation de toutes les activités indiquées dans linstruction
de montage. ATTENTION! L'installation et I'utilisation du produit contraire aux instructions est interdite, cela peut
provoquer un accident grave, supprime la garantie et entraine le dégagement de la responsabilité du fabricant.

Installation and use of the product should be strictly in accordance with included instructions. Safety of use depends
on theimplementation of all actions shown in the fitting instructions. CAUTION! Installation and use of the product in
violation of the instructions is strictly forbidden as it may cause a serious injury, it invalidates the warranty and makes
the manufacturer no longer liable for the product.

H eykatdotaon kat n xprion Tou mpolévtog mpénel va eivat auatnpd odpgwvn pe Tic odnyieg o nepappavovrar.
H aopdeia katd ) ¥prion efaptdral amd TV epappoyr ohwv TWV EVEPYEIWY MOV epavifoval omg odnyieg
Tomodemong. MPOXOXH! H eykardotaon Kat yprion Tou mpoldvtog Katd mapdpaon Twv odnyiwv amayopevetal
avamnpd, kaBw¢ pmopel va mpokahéoel Gopapd TPAUNATIONS, AKUP@VEL TV EyyUNon Kat dev KaBlotd mhéov Tov
KATaoKevaoT!| UMEBUVO Yia TO Tpolov.

Instalacija i uporaba proizvoda trebaju biti strogo u skladu s prilozenim uputama. Sigumaost uporabe ovisi o provedbi
svih radnji navedenih u uputama za montaZu. OPREZ! Instalacija i uporaba proizvoda u suprotnosti s uputama strogo
je zabranjena jer moZe uzrokovati ozbiljne ozljede, ponistava jamstvo i proizvodac vise ne snosi odgovornost za
proizvod.

A terméket az (tmutatdban lévd utasftdsok alapjdn kell beépiteni és tizemeltetni. Az tizemeltetés biztonsdga fiigg
a beédpitési (tmutatdban feltiintetett valamennyi mévelet elvégzésétd. FIGYELEM! A termék utmutatdval ellentétes
bedpitése, haszndlata és lizemeltetése tilos, mindez stlyos balesethez vezethet, garanciavesztéssel jdr, tovabbd
kizdrja a gyarto feleldsségét.

Linstallazione e 'uso va fatto nel pieno rispetto delle istruzioni. La sicurezza d'uso dipende dalla realizzazione di
tutte le attivita indicate nelle istruzioni di montaggio. Attenzione! & assolutamente vietato I'utilizzo difforme alle
istruzioni d'uso dato che pub essere causa di gravi incidenti ed in ogni caso fa decadere la garanzia nonché qualsiasi
responsabilita del produttore.

Montuojant ir naudojantis gaminiu, bitina laikytis gamintojo instrukcijy. Naudojimo saugumas priklauso nuo visy
veiksmuy, nurodyty montavimo instrukcijose. Démesio! Neteisingas gaminio montavimas ir naudojimas, pazeidziant
instrukcijas, grieztai draudziamas, nes tai gali sukelti rimta nelaiminga atsitikima, ir gamintojas turi teise panaikinti
garantijg ir nebeatsakyti uz gaminj.

Produkta uzstadisana un lietodana veicama atbilstosi raZotaja instrukcijam. Drosa lietoSana ir atkariga no ta, vai
precizi jeverotas visas uzstadisanas instrukcijas. Uzmanibu! Produkta lieto3ana pretruna ar instrukcijas prasibam var
izraisit nopietnus nelaimes gadijumus, ka ar instrukciju neievéro3ana partrauc noteikto garantijas apkalpoianu un
razotaja athildibu par produktu.

Het is noodzakelijk dat dit product strikt volgens de bijgeleverde instructies wordt geinstalleerd en gebruikt. De
gebruiksveiligheid is afhankelijk van de uitvoering van alle handelingen uit de montagehandleiding. BELANGRIJK!
Installatie en gebruik van het product, dat niet voldoet aan de instructies, is niet toegestaan. Het kan emstig letsel
veroorzaken en zorgt ervoor dat de garantie vervalt. De fabrikant is in deze gevallen niet meer aansprakelijk voor
het product

Montaz i uzytkowanie produktu nalezy wykonywac zgodnie z instrukj3. Bezpieczeristwo uzytkowania zalezy
od wykonania wszystkich czynnosd wskazanych w instrukcji montazu. UWAGA! Montaz i uzytkowanie produktu
niezgodnie z instrukcjq jest zabronione, moze spowodowac groZny wypadek, wylacza gwarancje oraz powoduje brak
odpowiedzialnosci producenta.

Amontagem e ouso do produto devem ser realizados de acordo com as instrugdes. A seguranga na utilizagdo depende
daexecugio de todas as ages indicadas nas instrugdes de montagem. ATENGAQ! Ainstalagio e utilizagio do produto,
contrdria as instrugdes, & proibida, podem causar sao proibidos, podem causar acidentes graves, anulam a garantia e
desresponsabilizam o fabricante.

Asamblarea si utilizarea produsului trebuie efectuate in conformitate cu instructiuni. Siguranta utilizarii depinde de
punerea in practicd a tuturor actiunilor prezentatein instructiunile de montaj. NOTA! Instalarea si utilizarea produsului
contrare instructiunilor este interzisd, poate provoca un accident grav, dezactiveazd garantia i cauzeazd rdspunderea
producatorului.

MOHTAK W 3KCTNYaTaLlHIo NPOMYKTa HeabXoMMo NPOBOAHT COTNACHO NPABNAM COOTBETCTBYIOLLIMX MHCTDYKLIH.
Be30NacHoCTb IKCMAYATALMH 33BHCHT OT BLINONHEHNA BCeX NPABUN, NPEACTABNEHHBIX B HCTPYKLIMH NO MOHTAXY.
BHUMAHWE! HapywieHue win WrHOpUpOBaHIe MPaBi MOXeT ObITb NPUYMHOA HECYACTHOTO CNyYan, OTMEHAeT
TapaHTHI0 MPOVBOMITENA, A TAKXKE €70 OTBETCTBEHHOCTh.

Montaza in uporaba izdelka morata ustrezati navodilom. Varnost uporabe je odvisna od izvedbe vseh postopkov
nastetih v navodilih za montazo. POZOR: v primeru, da vgradnja in uporaba izdelka nista v skladu z montaZnimi in
uporabnimi navodili, lahko povzrocita tezko nesreco. V tem primeru je proizvajalteva odgovornost izkljutena zato je
garancija izdelka neveljavna.

MontdZ a pouZivanie vyrobku je potrebné vykondvat v stilade s ndvodom. Bezpecnost' pouZitia zdvisf na prevedeni
vietkych ginnosti uvedenych v montdznom. Pozor! PouZivanie vyrobku v rozpore s ndvodom je zakdzané, moZe
sposobit vaZnu nehodu a md za ndsledok stratu zdruky a zodpovednosti vyrobcu.

MoHTax Ta exkcniyarauiio BApoby HeoOXiIHO BMKOHYBaTH BiANOBIZHO OO iHCTPYKUil. Be3neyna excnnyarauia
3aNeXNTh Bif| BUKOHAHHA BCiX 3aX0fiB, 3a3HaueHuX B IHCTPYKLIT 3 MoHTaXy. YBATA!  MoHTax Ta ekcnyatauia
BUpOOY Beynepey iHCTpYKLT € 3abopoHeHa, MoXKke CNPUYMHHTI cepito3HY aBapilo, BUKNIOYAE rapaHTilo Ta CpiyHHAE
BiINOBIAANLHICTb BUPOOHHKA.
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BG ﬂpOMSEOJ]MTEﬂ " ﬂpOJldBdLl HE HOCAT OTTOBOPHOCT 24
HE(Na3BaHe Ha CHOTBETHUTE 33KOHW, CTPOUTENHK

HOPMM M M3MCKBAHMA 23 Ge20nacHocT o1 HOTDEGMTEHH Ha

NPOAYKTA, dPXUTEKTE, MOHTAAHMKED WA CO0CTBEHHK HA (rpaga.

Virobce ani prodejce nenesou Zddnou odpovédnost za

nedodrzent pifslusnych platnych zikond, stavebnich
predpisi a bezpecnostnich pozadavkd uZivatelem vyrobku,
architektem, mantdZnikem nebo viastnikem budovy.

DE Hersteller und Verkaufer tibemehmen keine Haftung
fir Nichtbeachtung entsprechender Rechts- und
Bawvorschriften  sowie  Sicherheitsanforderungen — seitens

Produktbenutzers, Architekten, Monteurs oder Gebaudebesitzers.

Tootja ja jaemiiija el vastuta toote kasutaja, arhitekt,
paigaldaja voi hoone omaniku poolt kehtivate
seaduste, madruste ja chutusniuete mittejdrgimise eest.

El fabricante y el vendedor no tienen ninguna

responsabilidad por el incumplimiento de la ley
vigente, normas de construcddn y exigendias de sequridad por
parte del usuario del producto, arquitecto, instalador o el
propietario del edificio.

Tuotteen valmistaja tai myyja el ole vastuussa, mikdli

fuotteen  kayttdjd, kohteen arkkitehti, tuotteen
wentaja tal rakennuksen omistaja jattad  noudattamatta
kohteeseen  sovellettavia  lakeja, rakennusmaardyksia  tai
turvallisuusvaatimuksia.

Le fabricant et le revendeur ne prend aucune

responsabilité de ne pas respecterles lois applicables,
les reglements sur les batiments ef les exigences de sécurité par
Iutilisateur du produit, I'architecte, l'installateur ou le propriétaire
u batiment.

Manufacturer and Seller shall bear no liability for
failure to comply with the applicable laws, building
codes and safety requirements by the user of the product, architect,

fitter ar owner of the building.
GR 0 karaokeuaati; kat o MpopnBeuT 68 Gépouy Kapla
EUBOVI) Yo TN ) OUPOPEUON e TOUG 10§DOVTES
VOHOUG, TOUC OIKOBOMIKODG KOWOVIOHOUS Kl TIC amartlioel;
aopakelac and Tov ypriot Tou MpOIGVTOC, Tov apyITékTova, Tov

KTaoKEUaoTY) f) Tov IBI0KTITY Tou KTiplov.
Proizvodal i Prodavatel] nece snositi nikakvu

HR odgovornost za nepridrzavanje vaZeCih  zakona,
gradevinskih kodova i siqurnosnih zahtjeva od strane korisnika
proizvoda, arhitekta, montera ili viasnika zgrade.

A Gyartd és a Forgalmazd nem vallal semmiféle

felelfsséget @ vonatkozd torvényi, épitdipari és
biztonsdgi eldfrdsok termekfelhaszandld, épitész, beépitdmester
vagy épilettulajdonos dtali be nem tartdsdért.
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I Prociuttore e il Rivenditore non potranno essere
ritenuiti responsabili per il mancato rispetto, da parte
dell'utente del prodotto, del progettista, dellinstallatore o del
proprietario delledificio, delle leggi vigenti, nanché dei regolamenti

edilizi e di queli relativi alla sicurezza.
LT Razotajs un mazumtirqotajs neuz°emas atbildibu
par likumu, noteikumu un  drosibas prasibu
neleverosanu no produkta lietotaja, arhitekta, uzstaditaja vai
ekasipasnieka puses.

Gamintojas ir  pardavejas  neprisiima  jokios
atsakomybes uZ tai, kad gaminio naudotojas,
architektas, montuotojas ar pastato savininkas nesilaiko galiojanciu

istatymu, taisykliu ir sauqos reikalavimu.
NL De fabrikant en verkoper zijn niet aansprakelijk voor
gevolgen bij het niet opvolgen van toepasselifke
welten, bouwbesluiten en  veiligheidsvoorschriften  door de
qebruiker van het product, de architect, de installateur of de
eigenaarvan het gebouw.

Producent 1 Sprzedawca nie ponosi  Zadngj

odpowiedzialnosci za nieprzestrzeganie stosawnych
przepisGw  prawa, przepisiw  budowlanych 1 wymogdw
bezpieczenistwa  przez uzytkownika produkty, architekta,
montazyste ub wiasciciela budynku.

0 fabricante & o vendedor ndo tem nenhuma
respansabilidade pelo o ndo cumprimento da lei,
chdigos de construgdo e as exigéneias de sequranga por parte do
usudrio do produto, arquiteto, instalador ou proprietdrio do

edificio.
RO Nici producatorul, nici distribuitorul nu isi vor asuma
niciun fel de raspundere pentru nerespectarea legilor
in vigoare, a legilor din domeniul constructilor sau a masurilor de
siqurantd impuse utilizatorilor produsului, arhitectilor, montatorilor
sau proprietarilor cladirii.

RU B yue hecodnofesss  apuextopo,
MONTEKHUKOM WA BMGJETbUEM  3A3HAA
CTPOMTENLHEIX NPABAN W HOPM D230M3CHOCTH OTEETCTBEHHOCTE C

MIPOH3BOHTENA H NPOAABLA CHUMAETCA.
S| Proizvajalecin prodajalec ne prevzemata odgovomosti
za neupostevanje teh, zakonskih in gradbenih
predpisov ter varnostnih Zahtev uporabnika, arhitekta, monterja ali

lastnika stavh.
SK Vyrobca a predajca nenestl Ziadnu zodpovednost za
nedodrzanie  prisiudnych  ustanoven  zdkona,
stavebngich predpisov a bezpetnostnych poZiadaviek uZfvatefom
vyrobku, architektom, montérom alebo majitelom objektu.
UA BipobHutk i Mpoasell He HeCyTb BIANOBIAANEHOCTI
30 HEfOTDMMAHHA  WWHHOTO  33KOHOBABCTER,

GymieenbHIN HOPM | BHMOT Geaneki KOPHCTYBaUeM NpogyKTy,
APXITEKTOPOM, MOHTIHHKOM 200 BRacHMKoM Oygieni
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